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Important
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips 
offers, register your product at www.philips.com/welcome. 

Read the separate important information leaflet and this user manual carefully before you use the 
appliance. Keep both documents for future reference.

Product overview (Fig. 1)
1 Spray button
2 Steam slider

a. Dry setting
b. ECO setting
c. Auto steam setting

3 Steam boost trigger 
4 Safety auto-off light (specific types only)
5 Temperature indicator light
6 Temperature dial with Auto steam control
7 Calc clean button
8 Built-in calc container

Type of water to use
Your appliance has been designed to be used with tap water. If you live in an area with hard water, fast 
scale build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized water to prolong 
the lifetime of your appliance.

Do not put perfume, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids or other chemicals in the water tank.

Ironing
Please read the quick start guide in this user manual carefully to start using your 
appliance (Fig. 2-10).

Temperature setting

Select the temperature to the appropriate setting for your garment according to table 1 below:

Table 1:
Fabric type Temperature setting Auto steam control Steam boost
Linen MAX

Automatically adjusted to 
the optimal amount

Yes

Cotton ●●● Yes

Wool ●● No

Silk ●● No
Synthetic fabric (e.g. acrylic, nylon, 
polyamide, polyester) ● Automatically adjusted to 

no steam No
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Steam setting

 - Auto steam: The iron automatically adjusts the steam output according to the selected temperature 
to provide the best ironing result.

 - ECO:  This steam setting enables you to reduce the steam output to save energy and still have 
sufficient steam to iron your garments.

 - Dry:  This steam setting enables you to iron without steam or to stop steam when the iron is not in use.
 - Iron with extra steam: Press and hold the steam boost trigger to get more steam to remove 

stubborn creases.

Steam boost function and vertical steaming

 - Press and release the steam boost trigger for a powerful boost steam. This can be used to remove 
targeted stubborn creases or creases from a hanged garment. 

Note: The steam boost function should only be used at temperature setting between ●●● to MAX. Leaking 
may appear if you use steam boost at too low a temperature.

Hot steam comes out of the iron. Do not remove wrinkles from a garment while some one is wearing 
it. To prevent burns, do not direct the steam at people.

Safety auto-off (specific types only) 
The safety auto-off function automatically switches off the iron if it has not been used for 30 seconds 
resting on its soleplate or 8 minutes resting on its backplate. The auto-off light will light up.
 - To let the iron heat up again, pick up the iron or move it slightly. The auto-off light goes out.

Cleaning and maintenance

Cleaning

 1  Unplug the iron and let it cool down.
 2  Pour any remaining water out of the water tank from the water filling door. 
 3    Wipe flakes and any other deposit off the soleplate with a damp cloth and a non-abrasive (liquid) 

cleaning agent.

To keep the soleplate smooth, avoid hard contact with metal objects. Never use a scouring pad, 
vinegar or other chemicals to clean the soleplate.

Calc clean function

IMPORTANT: This iron comes with a Built-in calc container, which collects loose scale particles during ironing. 
The calc container is not meant for removal by the user. The scale particles are flushed out of the iron during 
calc clean process. Perform calc clean once every 1 month to maintain good steam performance and prolong 
the life of your iron. If water in your area is hard, or you see scales coming out from the soleplate during ironing, 
use calc clean more frequently.

 1  Make sure the iron is unplugged and the steam slider is set to dry setting (Fig. 11).
 2  Fill the water tank to the MAX indication (Fig. 12). 
Do not pour vinegar or other descaling agents into the water tank. 
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 3  Plug in the iron and set the temperature dial to MAX (Fig. 13-14).
 4  Unplug the iron when the temperature light goes out (Fig. 15-17).
 5   Hold the iron over the sink. Keep pushing the calc clean button and gently shake the iron forth and 

back until all water in the water tank has been used up (Fig. 18). 
Scales is flushed out, steam and boiling water also come out of the soleplate.
Note: Repeat steps 2 to 5 if the water that comes out of the iron still contains scale particles. 

 6  Plug in the iron and let the iron heat up to dry the soleplate (Fig. 19). 
 7  Unplug the iron when the temperature indicator light goes out. 
 8  Move the iron gently over a piece of cloth to remove any water stains on the soleplate. 

Troubleshooting
This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance. If you are 
unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of 
frequently asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country (see the worldwide 
guarantee leaflet for contact details).

Problem Possible cause Solution
Water leaks from the water 
filling door.

You have overfilled the water 
tank.

Do not fill the water tank beyond the 
MAX indication. Pour excess water out 
of the water tank.

Water drips from the 
soleplate after the iron has 
been unplugged or has 
been stored.

The steam slider is set to 
MAX or ECO.

Set the steam slider to dry setting.

You have put the iron in 
horizontal position with water 
still left in the water tank.

Empty the water tank.

The steam boost function 
does not work properly 
(water leaks out of the 
soleplate).

You have used the steam 
boost function too often 
within a very short period.

Wait for a few seconds before you use 
the steam boost function again.

You have used  the steam 
boost function at too low a 
temperature.

Set an ironing temperature at which 
the steam boost function can be used 
(●●● to MAX).

Flakes and impurities come 
out of the soleplate during 
ironing.

Calc are formed inside the 
soleplate.

Use the calc clean function (see chapter 
‘Cleaning and maintenance’, section  
‘Calc clean function’).
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重要事項

感謝您購買本產品。歡迎來到飛利浦的世界！為充分享有飛利浦為您提供的好處，請至下列網
址註冊產品：www.philips.com/welcome。 

開始使用本產品前，請先詳閱個別的重要資訊手冊及本使用手冊。請妥善保存這些文件， 
以供日後參考。

產品概覽 (圖 1)
1 噴水按鈕

2 蒸氣撥鈕

a. 乾燙設定

b. ECO 設定

c. 自動蒸氣設定

3 強力蒸氣觸發鈕 
4 安全自動斷電指示燈 (限特定機型)
5 溫度指示燈

6 溫度控制轉鈕，具自動蒸氣控制功能

7 抗鈣除垢按鈕

8 內建除鈣盒

使用的水質

您的產品乃專為搭配自來水使用而設計。如果您居住地區的水質偏硬，產品可能會快速累積水
垢。因此，建議您使用蒸餾水或經過軟化的水質，以延長產品的使用壽命。

請勿將香水、醋、澱粉、除垢劑、熨燙添加劑或其他化學物質加入水箱中。

熨燙

使用本產品前，請先詳閱本使用手冊的快速入門指南 (圖 2-10)。

溫度設定

請根據下表 1 為衣物選擇適當溫度設定：

表 1：
布料種類 溫度設定 自動蒸氣控制 強力蒸氣

亞麻 MAX
自動調節至最適當的 
蒸氣量

是

棉 ●●● 是

羊毛 ●● 無

絲 ●● 無

合成纖維 (例如壓克力纖維、 
尼龍、聚醯胺、聚酯纖維) ● 自動調節至沒有蒸氣 無
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蒸氣設定

 - 自動蒸氣：熨斗會根據所選溫度自動調節蒸氣輸出，以提供最佳熨燙效果。

 - ECO：此蒸氣設定可讓您降低蒸氣輸出效果，在節省能源的同時仍能產生足夠蒸氣熨燙 
衣物。

 - 乾燙：此蒸氣設定可讓您不使用蒸氣進行熨燙，或在不使用熨斗時關閉蒸氣。

 - 以強力蒸氣進行熨燙：按住強力蒸氣觸發鈕，釋放更多蒸氣撫平頑強的皺摺。

強力蒸氣功能和垂直蒸氣熨燙

 - 按下再放開強力蒸氣觸發鈕，便會噴出強力蒸氣。此功能可以用來熨平需特別處理的頑強皺
摺，或吊掛衣物上的皺摺。 

注意：強力蒸氣功能僅應用在 ●●● 到 MAX 間的溫度設定。如果在溫度過低的情況下使用強力
蒸氣，可能發生滲漏。

熨斗會冒出高溫蒸氣。請勿為任何穿上身的衣物進行熨燙。為避免燙傷，請勿將蒸氣噴出方向
朝向他人。

安全自動斷電 (限特定機型) 

若熨斗平放達 30 秒或直立放置達 8 分鐘未使用，安全自動斷電功能會自動關閉熨斗電源。 
自動斷電指示燈將會亮起。

 - 若要讓熨斗再次加熱，只要拿起熨斗或稍微移動熨斗即可。自動斷電指示燈將會熄滅。

清潔與維護

清潔

 1  拔下熨斗插頭，讓熨斗冷卻。

 2  將水箱內剩餘的水從注水口倒出。 

 3   以微濕的抹布和非研磨性 (液態) 清潔劑，擦掉底盤上的片狀物及其他沈積物。

為保持底盤平滑，請避免底盤撞擊金屬物體。 切勿使用鋼絲絨、醋或其他的化學物質來清洗 
底盤。

抗鈣除垢功能

重要事項：這款熨斗內建除鈣盒，可在熨燙時收集鬆落的鈣垢。除鈣盒不得由使用者自行拆
卸。除鈣清洗程序會將水垢雜質沖出熨斗。為維持良好的蒸氣效能，及延長熨斗的使用壽命，
請每 1 個月進行一次除鈣清洗程序。若您居住地區的水質很硬，或在熨燙過程中發現底盤出現
鈣垢，請提高除鈣清洗的頻率。
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 1  確認熨斗插頭已拔下，且蒸氣撥鈕已設至乾燙設定 (圖 11)。

 2  將水注入水箱至「MAX」刻度 (圖 12)。 

切勿在水箱中倒入醋或其他除垢劑。 

 3  插上熨斗插頭，並將溫度控制轉鈕設至「MAX」 (圖 13-14)。

 4  溫度指示燈熄滅時，請拔下熨斗插頭 (圖 15-17)。

 5   將熨斗拿到水槽 上。持續按抗鈣除垢按鈕，並前後輕輕搖晃熨斗，直到水箱內的水完全排

空 (圖 18)。 

鈣垢會被沖出來，蒸氣和滾水也會從底盤流出。

注意：若熨斗流出的水仍帶有鈣垢，請重複步驟 2 至 5。 

 6  插上熨斗插頭，讓熨斗加熱，以便讓底盤上的水份蒸發 (圖 19)。 

 7  溫度指示燈熄滅時，拔下熨斗插頭。 

 8  將熨斗放在一塊布上輕輕移動摩擦，把底盤上的水漬擦拭乾淨。 

疑難排解

本章概述您使用本產品時最常遇到的問題。如果您無法利用以下資訊解決您遇到的問題， 
請造訪 www.philips.com/support 查看常見問題清單，或聯絡您所在國家/地區的客戶服務 
中心 (詳細聯絡資料請參閱全球保證書)。

問題 可能原因 解決方法

水從注水口漏出。 您在水箱中加入過多
的水。

加水時不可超過水箱的 MAX 刻度。倒出水箱
中超過的水量。

熨斗插頭已拔除或
在收納時，底盤會
滴水。

蒸氣撥鈕設定至 MAX 
或 ECO。

將蒸氣撥鈕設定至乾燙設定。

在水箱裡還有水時即將
熨斗平放。

將水箱內的水倒光。

強力蒸氣功能無法
正常運作 (水從底盤
漏出)。

您在非常短的時間內過
度使用強力蒸氣功能。

重複使用強力蒸氣功能前，請稍候幾秒鐘。

使用強力蒸氣功能時，
熨斗溫度太低。

將熨燙溫度設至可使用強力蒸氣功能的溫度 
(●●● 至 MAX)。

在熨燙過程中會有
小薄片和雜質從底
盤產生。

底盤內部產生鈣垢。 請使用抗鈣除垢功能 (參閱「清潔與維護」 
單元的「抗鈣除垢功能」一節)。
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設備名稱：飛利浦蒸汽熨斗， 型號（型式）：GC4522   GC4527
Equipment name:   Type designation (Type):

單元
Ｕnit

限用物質及其化學符號
Restricted substances and its chemical symbols

鉛
Lead
(Pb)

汞
Mercury

(Hg)

鎘
Cadmium

(Cd)

六價鉻
Hexavalent
chromium

(Cr+6)

多溴聯苯
Polybrominated 

biphenyls
(PBB)

多溴二苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers 

(PBDE)

電源線組 O O O O O O

上蓋 O O O O O O

水箱 O O O O O O

溫度旋鈕 O O O O O O

加熱元件 O O O O O O

備考1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
Note 1: "Exceeding 0.1 wt %" and "exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content 
of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
備考2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2: "○" indicates that the percentage content of the restricted substance does not 
exceed the percentage of reference value of presence.
備考3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。
Note 3: The "−" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.


